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egy I hasábos petit sor 10 kr . 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 2j kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.

Kéziratéit nem küldetnek vissza.

HIRDETÉSI DÍJ:

A lap szellemi részét 
illető küldemények a
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

Negyed évre i ft. 50 kr.

olOFIZETES:
légész évre . 6 ft.

Egyes szám ára 10 kr. Bégjeién minden kedden és pénteken. Egyes szám ára 10 kr.

Segítség a szegényeknek.
Zombor, 1898. január 24.

Elfogódik az embernek a szive, ha arra 
gondol, hogy a természet kegyetlensége folytán 
mennyien vannak azok a szegények, a kik alig 
bírnak megélni, vagy a kiknek egyáltalán nincs 
betevő falatjuk. Gondolatnak is borzasztó, bogy 
ember, a ki tud és akar is dolgozni, nem ehetik, 
mert nincs munka s igy nincs módjában betevő 
falatját megkeresni.

De valahányszor előáll az Ínség, mindannyi­
szor az emberi szívben kél ki legértékesebb, leg­
nemesebb gyümölcse a kultúrának: a részvét, a 
jótékonyság. A mit a rög megtagad, pótolja azt 
a felebaráti szeretet. Bármily áramlatokat is vessen 
felszínre a politikai és társadalmi erők versen­
gése, az évezredes kultúrának azt a produktumát, 
melyet a humanizmus képvisel, nem fogja többé 
elsodorni soha.

Változhatik a formája a humanizmus meg­
nyilatkozásának, de maga az etikai alap, a mely 
az embert arra kényszeríti, hogy embertársát 
veszni ne engedje, oly szilárd gyökereket vert a 
mai társadalomban, hogy azt semminemű reakció 
vihara ki nem tépheti. A humanizmus ma nem 
pusztán erény ; sokkal több: kötelesség.

Mikor az első jajszó elhangzott a nagy ma­
gyar rónaságról, a hol máskor bőven űzetett a 
földbe vetett mag, a megdöbbenés érzete fogott 
el mindnyájunkat. Szinte hihetetlennek látszott, 
hogy Magyarország éléstárában — a hogy az 
Alföldet nevezzük — a családok ezrivel éhezze­
nek ; hogy azokba a hajlékokba, a melyek eddig 
a megelégedés és a jómód tanyái voltak, most 
az éhhalál járjon kisértetnek s a kétségbeesés és 
nyomor szállásolja be magát ijesztő vendégnek. 
Fájdalom, meg kelle győződnünk, hogy azt a 
jajszót valóban a kétségbeesés csikarta ki az 
alföldi Ínségesek ajkairól A kiknek máskor bő- 
viben termett a föld; a kik máskor nyugodalma­
san átteleltek a nyári keresményből s félretehették 
a vetőmagot a jövő esztendőre, ebben az évben 
élelem és vetőmag híján szűkölködnek s nincs 
egyéb reményük életük fentarthatására, mint a 
mások jótékonysága.

S mintha a nyomornak és kétségbeesésnek még 
szövetségesre lenne szüksége, hogy fokozza az 
ijesztő állapotot, a szocialista agitátorok tömege­
sen rávetették magukat a nyomortól felhajszolt 
kedélyekre s szóval és írásban izgatják a föld 
népét a társadalmi rend ellen, a melyet az Ínség­
ért okolnak. Kettős veszedelemmel áll szemben 
a társadalom és az állam, kétszeres erővel kell 
tehát küzdenie e veszedelmek ellen. Kenyeret 
kell adnia az éhezőknek s kiirtani a mételyt, a 
melyet lelketlen izgatok oltanak a fogékony mun­
kásnépbe.

Hovatovább meggyőződünk arról, hogy a 
tömeginséggel szemben a társadalom segítő ereje 
gyenge. A humanizmusnak is meg vannak határai 
ott, a hol az anyagi erő nem áll arányban a 
teherrel, a mely reá sulyosodik. Felemelő példáit 
láttuk pár évvel ezelőtt a humanizmusnak, midőn 
a felvidéki éhínség segítségre szólította a magyar 
társadalmat. S ma is látjuk, hogy az Alföldön 
megindult a társadalmi akció: népkonyhákat állí­
tottak ; élelmi- és tüzelőszereket osztogatnak s 
amennyire telik, pénzbeli segélyben is részesítik 
az ínségeseket. Ez a pillanatnyi segély az, a 
melyet joggal megvárhatunk s meg is követelünk 
a művelt társadalomtól, s ebben a várakozásunk­
ban soha nem is csalódtunk.

Csakhogy most már nem a máról és holnap­
ról van szó. Hosszú betek és hónapok állnak 
még előttünk, a mig a megélhetésre a saját ereje 
segítheti a nyomorgó munkásnépet. Heteken és 
hónapokon keresztül nem engedhetjük át a szen­
vedésnek és a szocialista agitátoroknak a máris 
kétségbeesett ínségeseket. Most már nagyobb és 
hatékonyabb segítő erő kell, hogy a veszni induló 
ezreket megmentse és ezt a segítő erőt csak az 
állam nyújthatja.

És nyújtja is. Nyújtja azt, a mi egyedül 
méltó az államhoz, midőn megszorult polgárain 
segíteni akar: — a munkát a mi adóelengedé­
sekben nyújtott az állam, azzal elvette a gondok 
és terhek egy részét a szenvedőktől, de nem 
kergette el a fejük fölött lebegő éhhalált. Meg 
kellett adni a lehetőséget arra is, hogy a munkás 
kezek maguk láthassák el táplálékkal az éhező 
szájakat. Darányi földmivelésügyi és Dániel ke­

reskedelmi miniszterek vállvetve igyekeznek ezt 
a nehéz, de nem lehetetlen problémát megoldani. 
Ők, a kik legjobban tudják megítélni — mint a 
közgazdasági tárcák vezetői — hogy micsoda 
életkérdés Magyarországra nézve a munkáskezek 
fentartása, legelső sorban érzik a felelősséget, 
mely az alföldi Ínséggel szemben az államra hárul. 
És meg is találták az eszközöket arra, hogy e 
felelősség-parancsolta kötelességnek eleget tegye­
nek. A törvényhozás által már megszavazott, de 
csak későbbi időben végrehajtandó közmunkákat 
most kezdik meg s ezekre a közmunkákra az 
inség-sujtotta vidék lakosságát alkalmazzák. Csak­
nem másfél millió írtban előirányzott közmunkák 
ezek — többnyire útépítési és vizszabályozási 
munkálatok — s ezt a summát most adja oda az 
állam azért a munkaerőért, mert különben tétlenül 
veszett volna el. Megváltja ezzel azok életét, útját 
állja sok száz család pusztulásának s elejét veszi 
a fenyegető szociális forrongásnak. S ha — a 
mint kilátás van rá — a nagy vizszabályozási 
társaságok is most szabadítják fel a szabályozá­
sokra szánt milliókat s fordítják munka alakjában 
az ínségesek segélyezésére: öt millió forintot meg­
haladó összeg az, a melyet az ínséges vidékek 
lakossága megkereshet. Ez a summa már oly 
tekintélyes, hogy sikeresen szembeszállhat a pusz­
tulás rémeivel.

A segítségnek ez a formája, a mely nem 
jár az emberi méltóság és önérzet lefokozásával, 
miként az alamizsna és a könyöradományok, sze­
rencsés megoldása a kettős válságnak: annak is, 
a mely tisztán kenyérkérdés alakjában jelentke­
zett ; annak is, a mely következményeiben a tár­
sadalmi rendet fenyegette. A munkás, a ki dol­
gozik és megkeresi élelmét, sokkal nagyobb 
ellentállást bir kifejteni a hajtogatással szemben, 
mint a tétlenségre és kontemplálásra kárhoztatott 
éhező. Az alföldi inség-problémának ezt a két 
irányban való megoldását tartották szem előtt 
Darányi és Dániel miniszterek, a midőn az emlí­
tett akciót elhatározták.

Egy pillanatig sem kétkedünk abban, hogy 
a szerencsés megoldás tervét nyomon követi a 
tett is.

A „BÁCSKA“ tárcája.
A KUPÉBAN.

Karcolat.
Irta: 33. ICirály 33éle.

Kedves vendégszerető nagybácsim ezüstlakodalma 
alkalmával épen a 99-ik vendéget rázta le nyakáról, 
mikor a búcsú kézszoritást tettem meg vele, bogy baza 
utazzam.

Rövid volt már az idő s iparkodnom kellett az 
indóházboz, nehogy lekéssem a vonatról és még egy 
napig nagybácsim terhére legyek, ki úgy látszott, hogy 
szinte könnyebben lélegzett fel távozásomkor. Nem is 
csoda, 99 javakorbeli egészséges vendéget, melynek na­
gyobb része unokaöcscs és egyéb rokonokból áll, bárom 
napig kitartani — nem csekélység!

Mikor az indóbázban találtam fel magam, még egy 
félóra időm volt, de jegyet nem válthattam, mert a 
pénztár nagyon el volt foglalva. Felhasználván az al­
kalmat, addig is körülnéztem az étteremben.

Alig hogy beléptem az ajtón, egy ismerős alakot 
pillantottam meg. Közelebb haladtam hozzá és határtalan 
örömemnek adtam kifejezést, mikor ez alakban egy jó 
ismerős utitársat fedeztem fel, ki szintén baza tartott.

Kedves úri ember volt a jó ismerős, örültem, hogy 
lesz kivel eltársalogni a már rendszerint unalmas időt, 
amely a mi döcögős vonalunkon adja elő magát. De 
örömem még fokozódott, midőn megtudtam, hogy ez a 
kedves ember másodmagával utazik . . . Mellette egy 
hatalmas podgyászos skatulya feküdt és a skatulya mö­
gött egy formás női fejecske mutatta magát sötét éj 
szemeivel...

Hogy a skatulya kedves utitársam tulajdona, azt 
nyomban felismertem, de aki mögötte ült, ezzel nem 
voltam tisztában és félig zavarba jőve gyönyörködtem 
a skatulya mögött csillogó fekete szemekben, mig erősen 
gyanítani kezdtem, hogy üde arcvonalai a kedves uti­
társam hasonmását árulják el s nem is csalódtam — a 
leánya volt.

Gépies gyorsasággal húztam félre a hatalmas ska­
tulyát és bemutattam magam neki. Pompás, gondolám, 
igy az utazás nagyszerűnek Ígérkezik és határtalan örö­
memben majd kiugrottam angolhátas lizsér téli kabá­
tomból.

Alig telepedtem le, hogy bővebb beszédbe ele­
gyedjek ideális hölgyemmel, tele torokból hangzott: Sza­
badka, Zenta, O-Becse — tessék beszállani 1

Nyomban felpattantam és csupa előzékenységből 
megrövidítettem egy közel álló hordárt, ki egyik sze­
mével szinte epedően nézett a hatalmas skatulya felé s 
már-már karjai közt érezvén annak súlyát, mig a másik 
szemével a közel álló kollegára ügyelt, nehogy elbalá- 
szolja valahogy előle.

De megcsalódott. Gyermekies könnyedséggel ra­
gadtam meg a podgyászt és igyekeztem vele kifelé. 
Egypár másodperc alatt már a kupéban találtuk fel ma 
guukat s a vonat méltóságteljes lendüléssel megindult. 
Én a balfelóli ülőhelyen helyeztem el a podgyászt és 

melléje telepedtem. A skatulyával szemben az eu ideális 
hölgyem foglalt helyet s velem szemben a papa.

Hamarosan nem tudtam, hogy kivel is kezdjem 
meg előbb a tásarlgást. Egy ideig a skatulyát szoron­
gatva nem jutottam szóhoz, ők pedig hallgattak.

Majd úgy gondoltam el, hogy jobb lesz, ha a pa­
pával kezdem előbb ! . . .

Ismervén a papa természetet, tapintatossággal élve, 
őt érdeklő fontos thémával kezdtem meg a társalgást 
és jó ideig folytattam, mig nem hagyott békén a mellette 
szüntelenül mozgó kis fejecske, villogó fekete szemeivel 
s nem állhattam már tovább, hogy ne szóljak bozzá.

Most ment ám csak hevében a beszéd 1 Az én 
ideális hölgyem ezüst csengő hangjával kifogyhatatlanul 
csicsergett és tüzes fekete szemeiből csak úgy pattog- 
zott a gyújtó szikra felém, úgy, hogyha a vérem aludt 
tejből lenne, még akkor is megpezsdült volna. Szerettem 
volna a skatulyát mellőlem eltenni, hogy közelebb jut­
hassak hozzá, de féltem, hogy a papa következtet valamit, 
ki már eddig is félgyanakvó szemmel figyelt bennünket 
és közbe-közbe is akart is szólni, de nem jntott szóhoz, 
mig végre megunta magát, felkelt és a baloldali ablak­
nál gyönyörködtetni engedé szemeit a bácskai síkságon.

Nekünk se kellett több!

Társalgásunk bátrabb és szabad lön. Szemben a 
másik sorban egy tejképű, kék szemű, karcsú tacskó 
ült, kiben egy spirituszban utazó vigécet ismertem fel, 
8 szinte sóvárgó szemekkel nézett az én édesen csicsergő 
madaramra.

Már-már tartani kezdtem, hogy felcsap vetélytársul, 
de csakhamar megnyugtatott az a vigasztaló tudat, hogy 
a vigéc uram nem tud magyarul, — sült német volt 1

A papa még mindig gyönyörködött a tájban, én 
meg az ő leányában, ki igéző tekintetével később any- 
nyira elragadott, hogy valóságos ideálom lett és bátor­
ságot vettem magamnak közelebb húzódni hozzá! . . . 
Megunta végre a papa a nézdegélést és felénk fordult, 
de látta, hogy most sem juthat szóhoz, a vigéc társa­
ságát kereste fel szórakozásul. Mi meg csak csevegtünk 
tovább édesen; majd meg alkonyodul kezdett és fellob­
bant a gázlámpa fénye, a mely ugyan gyéren világította 
be a kupét, de annál jobban csillogott az én ideálom 
bogárfekete szeme ! Később határtalan jó kedvem támadt 
és rágyújtottam egy régi magyar nótára: a „Fekete 
szem éjszakádra, ideálom is belé csengett és duetbeni 
piano énekünk szinte melankolikus összhanggal vegyült 
belé a robogás morajába.

A haszontalan vigéc valamit elárulhatott, mert a 
papa felénk fordulva, haragos arckifejezéssel tekintett 
reánk s úgy látszott, hogy szólni is akart, de nem, ha­
nem, hogy éreztesse velem haragját, rágyújtott egy 
háromszor kialudt szivarra és hatalmas füstkarikákat 
fújt az orrom elé, hogy ezzel elűzzön ülő helyzetemből, 
a mi sikerült is neki.

Izgatottan keltem fel és fogaim közt dühöngve 
ropogtattam a vigéc felé: megállj nimet majd megbá­
nod ! ... És a szemtelen vigéc még ingerlőül — a mar­
kába röhögött. Boszankodtam magamban és boszut 
forraltam ellene, a mi sikerült is! A kupé túlsó oldalán 
egy bunyevác banda pihente éjjeli fáradalmait. Oda 
súgtam a prímásnak, hogy játsza el a vigécnek a leg­
ősibb bunyevác nótát.

Csakhamar körtillepték a vigéc uramat és bele 
lendítettek a Heller és Zeller operett dallamaihoz szo­
kott fülébe egy bunyevác nemzeti dalt a maga megha- 
misitatlau eredetiségében és a vigéc dühösen ordított a 
mellette gesztikuláló gajdásra: „herst mahl schon ein-

nfai »Samunkhoz melléklet van csatolva.



Újdonságok.
Kinevezés. Őfelsége a király Tompa Antalt, 

az ó-kanizsai kerület volt országgyűlési képviselőjét a 
bilédi járásbírósághoz járásbiróvá nevezte ki.

Kinevezés. Az ígazsagtigyminiszter Ponorán 
Döme szabadkai kir. törvényszéki aljegyzőt Szilágy- 
Csekire a kir. járásbírósághoz albirónak nevezte ki.

Kinevezés. A m. kir. igazságügyminiszter Verner 
Ferencet a bajai kir. járásbírósághoz segédtelekkönyv-
vezetŐvé nevezte ki. „ .

Kinevezés. Dr. Vojmts István főispán Kohut 
Kálmánt a vármegyei közigazgatási számvevőséghez 
számgyakornokká nevezte ki.

Kitüntetés. A zentai gimnázium volt igazgatóját, 
dr. Kutby Józsefet a székes-fehérvári állami főreáliskola 
jelenlegi igazgatóját nagy kitüntetés érte. Őfelsége a 
király u. i. tanárságának 25 éves jubileuma alkalmabó 
a tan ügy terén szerzett érdemeinek elismeréséül a főigaz­
gatói címet adományozta neki.

Jóváhagyás A belügyminiszter a csurogi rom. 
kath. olvasókör alapszabályait jóváhagyta.

Közgyűlés az I-ső önsegélyző szövet­
kezetnél. Vettük a következő meghívót: A „Zombori 
I-ső önsegélyző szövetkezet“ folyó évi február 20-an 
délelőtt pont 9 órakor saját helyiségében rendes köz­
gyűlést tart, melyre a szövetkezet tagjai tisztelettel 
meghivatnak. A közgyűlés tárgysorozata: 1. Közgyűlési 
elnök választása. 2. Igazgatósági jelentés a múlt for­
galmi évről. 3. Számadások megvizsgálása, a forgalom 
kimutatása és ezek jóváhagyása. 4. Igazgató, aligazgató, 
igazgatósági tagok és a felügyelő-bizottság felmentve- 
nyének megadása. 5. A XIII. cykius törzsbetéteinek 
mikénti kifizetése és a nyeremények felosztása, a fel­
ügyelő-bizottság tiszteletdijának megállapitása. 6. A 
XVIII. cykius megnyitása. 7. A kilépett és lemondott 
igazgatósági tagok választása (alapsz. 51. §.)• 8. A felsze­
relések megbecslésére kiküldendő ötös bizottság válasz­
tása. 9. Netáni indítványok tárgyalása, melyek a köz­
gyűlés előtt 3 nappal az igazgatóságnak írásban be- 
adandók, később érkezők figyelembe vétetni nem fognak 
Az 1—5. ponthoz a szövetkezetnek csak régi tagjai 
szólhatnak, a 7., 8. és 9. pontban foglaltakhoz pedig az 
uj cykius tagjai is befolyhatnak. Egyben az igazgatóság 
ezennel közhírré teszi, hogy a XIII. cykius 1897. évi 
december hó 31-én feloszlott és annak kifizetése folya­
matban van Ennélfogva a kereskedelmi törvény 249. 
§-a és az alapszabályok 33. §-a értelmében felszólíthat­
nak mindazok, kiknek ezen és az előző években fel­
oszlott cyklusokból bármi igénynyel bírnak, követelésü­
ket 1898. december 31 ig érvényesítsék, miután annak 
elmulasztása eseten mindennemű igényeik az alapsza­
bályok 27. §-a érteimében elévülnek. A mérleg-kimutatás 
az egylet helyiségében betekinthető.

Táncmulatság Apatinban. Az apatini óvoda- 
egyesület saját pénztára javára 1898. évi január hó 19-én 
az Andrész féle helyiségekben élőképekkel egybekötött 
táncmulatságot rendezett. Az élőképek a következők 
voltak : I. A négy évszak. Közreműködtek : Piry Treszka 
(tavasz), Beoczinger Mariska (nyár), Piukovits Győzike 
(ősz), Baszler Katica (tél). II. Ellenálhatatlan. Közremű­
ködtek : Rehák Erzsiké, Boross Jenő, Deeleva Ilus és 
Balás Edit. 111. Ilit, remény és szeretet. Közreműködtek : 
Égi Aranka (hit), Bencinger Katica (remény), Glatz 
Mariska (szeretet). IV. Múlt, jelen és jövő. Közremű­
ködtek : Bátay Blanka (múlt). Oláh Ida (jelen), Iváncsó 
Bertalanná (jövő). V. Virágok boszuja. Közreműködtek: 
Bencinger Mariska (mezei virág), Langer Anna (szavaló 
leány) Piry Treszka (vadrózsa), Piukovits Győzike 
(gyöngyvirág), Bátay Micike (pipacs), Behák Erzsiké 
(liliom), Bosner Adél (alvó leány), Speiser Lencsi (Cry- 
szantin), Szauter Hermin (Margueritte), Windiseh Eliz 
(rozsa), Balás Edit (rózsabimbó), Deeleva Ilus (nefelejts), 
Balás Margit (pálcahordó), Dombovits Béla (néger) és 
Bokor Bobért (uarciz). — Az előadás minden tekintetben 
a legfényesebben sikerült; a messze vidékről is érkeztek 
vendégek, olyannyira, hogy a nagyterem zsuffolásig 
megtelt. A szereplők remek öltözékei, azok elkápráztató

mahl auf, ihr ferptluchte volk ! . . .“ De a banda nem 
tágított, mig a legközelebbi állomást nem jelezték, itt 
felhagyott és Zeutanál kiszálltak. Kiszállt a papa is, 
bennünket magunkra hagyva — bízván a vigéc éber­
ségében — de csalódott, mert a vigéc uram agyvelejét 
úgy átjárta a bunyevác banda melanchólikusan zengő 
danaja, hogy egészen belekábult és Morpheus lágy kar 
jaiba dőlt.

Mi meg folytattuk félbeszakított csevegésünket 
édesen — zavartalanul — teljes 49 percen át . . .

Elsőt csendítettek végre és a kupénkba egy kövér 
női alak szállt be három naftalin szagu skatulyával, 
valami „Maschamodi" lehetett.

A vonat megindult és mi halkan diskuráltunk to­
vább, de most már a papa is hozzánk csatlakozott, a 
vigéc azonban még mindig Morpheus lágy karjaiban 
riugatódzott.

Közeledtünk 0-Becséhez és én sajnálatomat kezd­
tem már kifejezni, hogy nemsokára véget ér kellemes 
utazásunk, mire ideálom nem szólt, hanem felém csil­
lámlő sötét éjszemei elárulták, hogy ő is osztozik saj­
nálatomban.

Bucsuzásul keblemre akartam ölelni az angyali 
teremtést és épen mikor karjaimat ölelésre tártam, a 
kupé ajtaja feltárult. Egy rőt bajusza kalauz lépett be és 
valami ok miatt erősen vitatkozni kezdett velem, majd 
cudarul lehordott, úgy hogy en pirulni kezdtem ideálom 
előtt, hej pedig ö volt ennek az oka ... A kalauz dü­
hösen becsapta az ajtót és a zörejre a vigéc felébredt, 
kiábrándulva a bunyevác dal melanchólikns víziójából, 
idegesen tapogatódzni kezdett önmagán, majd megszólalt:

— Bitte 1 bitte! wo sind Mier jetzt?
— In 0-Becse, vágtam oda, mire ő keserűen va­

karta meg a nyakán lévő kinövést és dühösen mormogta 
merészhajlásu orra alatt: Verpfluch I Ich wollte nur bis 
Ada geben! . . . és még valami érthetetlent mormogott, 
amiből csak annyit vehettem ki, hogy a szenteknek jutott 
a főszerep.

Én meg nyomban megtettem a feljelentést a szem­
telen kalauz ellen, ki engem oly gyalázatosán lehordott, 
de vesztemre, mert nézeteltérésünk mégis csak oda lyu­
kadt ki: hogy biz én jegy nélkül utaztam! . . .

átszellemült megjelenése s a színpad művész díszítése 
megragadóan szép és elkáb.tó volt. A ^ereplők méltó 
ovációban részesítettek. Hálátlanság volna megfeledkez­
nünk a rendező úrnők és urakról is, kik nemcsak fárad­
ságot, de pénzt sem kíméltek, s ily eddig Apatinban 
még soha sem látott élvezetes estét teremtettek nagy 
fáradsággal. Szolgáljon jutalmul nekik az est kiváló 8 
eddig ify nagy mértékben nem aratott fényes erkölcsi 
és anyagi sikere. Az összes bevétel a 300 frtot megha­
ladja. A talpalá valót a zombori cigányok húzták reggeli 
fél 7 óráig.

Iskolai ünnepély. A titeli állami iskolák 1898. 
évi f. hó 22-én délelőtt 10 órakor az „Anker“ nagyter­
mében az őfelsége által a nemzetnek ajándékozott tíz 
szobor emlékére tartandó fényes ünnepélyt rendeztek a 
következő műsorral: 1. Hymnus. Éneklik a polg- isk. 
növendékek. 2. A tiz szobrot adományozó kir. kéziratot 
felolvassa: Pottokár Endre polg. isk. tanár. 3. Megnyitó 
beszéd. Tartja: Kirschbaum Lajos róm. kath. plébános.
4 Éljen a király. Iván Andortól. Szavalja: Kozarev Ja­
kab ÍV. oszt. polg. isk. tanuló. 5. Mi a haza ? Majthenyi 
Flórától. Szavalja: Maurer Vilma III. oszt. el. isk. tanuló.
6. Finn nemzeti dal. Éneklik a polg. isk. növendékek. 7. 
Fóthi dal. Vörösmarty Mihály tói. Szavalja: Balogh István 
IV. polg. isk. tanuló. 8. Ki volt nagyobb? Tóth Kál­
mántól. Szavalja: Molnár Gyula II. oszt. polg. isk. nö­
vendék. 9. A honleány. Budnyánszky Gyulától. Szavalja: 
Turner Erzsiké V. el. oszt. tanuló. 10. Éljen a haza. 
Éneklik a polg. isk. növendékek. 11. A tiz szobor em­
lékére. Irta és felolvassa: Darnay Péter polg. isk. igaz­
gató. 12. Hunyady. Czuczor Gergelytől. Szavalja: Popov 
Milorád III. oszt. polg. isk. tanuló. 13. Mátyás anyja. 
Arany Jánostól. Szavalja: Kancsár Dezső III. oszt. polg. 
isk. tanuló. 14. Kis zenész. Éneklik a polg. isk. tanulók.
15. Jó honfiak. Jó honleányok legyetek. Pósa Lajostól. 
Szavalja: Stepanov Mariska V. osztályú el. isk. tanuló.
16. Hontidal. Inczédi Lászlótól. Szavalja: Ménesi Imre 
el. isk. IV. oszt. tanuló. 17. Pókainé. Gyulai Páltól. Sza­
valja: Krávics Ferenc IV. polg. isk. tanuló. 18. Szózat. 
Éneklik a polg. isk. tanulók. Az ünnepély igazán kitü­
nően sikerült, s igy a tanítók fáradozása teljes sikert 
aratott. Nemzetiségi külömbség nélkül vett az ünnepélyen 
részt a magyar, szerb, horvát és német egyaránt. A 
zsúfolásig megtelt nagy teremben, a növendékeken kívül 
(350) mintegy 200 vendég hallgatta végig a műsort.
A hivatalok testületileg jelentek meg az ünnepélyen.
A tantestületnek eme nemes törekvését a legmelegebb 
rokonszenszenvvei kiséri a titeli publikum.

Adózók figyelmébe. Ismételve felhivatnak 
mindazok, kik a III. és IV. osztályú kereseti adóra 
valamint a tőkekamat és járadékadóra vonatkozó vallo­
másukat a már közzétett határidőben be nem adták, hogy 
ezt a vallomásukat 8 nap alatt annyival inkább adják 
be, mivel ellenkező esetben adójuk a törvényben meg­
határozott súlyos következmények terhe alatt — hiva­
talból fog megállapittatni.

Kanyaró. Csantavérről Írják folyó hó 21 iki 
kelettel: Cantavér községben a kanyaró járvány oly 
rohamosan lépett fel és terjed, hogy az illető hatóság az 
iskolák bezárását kérelmezte. 4 nappal ezelőtt 98, mai 
napon már 243 tanuló van eltiltva az iskolalatogatastol. 
Tegnap volt az első halálozás is már ebben a bajban.

Rablómerénylet Ó-Morovicán. Obláth 
Náthán ó morovicai birtokos családja kedélyesen vacsoráit 
f üó 14-én, — várva a 9 órai vonattal megérkezendő 
családfőt — midőn egyszerre egynegyed nyolc táján 
rémes sikoltás hallatszik a konyha felől. Az uinő felkel, 
hogy kimenjen megtudni a sikoltás okát, de amint a 
folyosó ajtaja felé megy, két álarcos tolja be magát; 
az egyiknek kezében kés és pisztoly, melyeket az úrnő­
nek szegez. Az úrnő pillanat alatt visszaugrik s gyer­
mekeit gyorsan betereli egyik szobába, az ajtót rájuk 
zárta s aztán az álarcosok felé siet mondván, hogy men­
jenek ki, távozzanak s a kezében levő szalvétával csap­
kodott feléjük. Ekkor az egyik rabló megfogta kezeit, 
mit látván az épen náluk vacsorázott sógor, Obláth Pali, 
ő is neki ment az álarcosoknak s dulakodás közben 
a rabló kése meg is sértette kezét, — de sikerült kitolniok 
a két álarcost az ajtón. Ez alatt a gyermekek s a nevelőnő 
is az ablakokat felnyitván, tüzet kiabáltak, mire a szom­
szédok összefutottak, sőt az egyik lőtt is revolverébő 
háromszor a tűz jelzésére, mit hallva a rablók, kik közül 
három a konyhában maradt a cselédség őrizetére, mind 
az öten eltávoztak a rengeteg setetben a kert falához 
előre készített létrán át, — hátrahagyván corpus dehktiül 
egy mouogrammos zsebkendőt, a mit lárvául használtak 

i s egy bundából készült fél bajuszt. A szakácsnét jól 
összeverték, megszurták, a szobalány arcát összekarmol- 

I ták, _ mert ezeknek a száját akarták betömni minden­
áron. Ilyen merénylet nem volt Ö-Morovicán 50 év óta 
és reméljük is, hogy a hatóság buzgalma és ügyessége 
rövid idő alatt kézrekeriti a merénylőket, a mit szer­
felett megkönnyit a monogrammos deliktum. Ö Morovicán 
évek óta példányszerű a közbiztonság, ebben a 7000 
lelkes községben még lopás is ritkán történt, annyival 
meglepőbb ez a merénylet, melyet némelyek a szocializ­
mussal hoznak kapcsolatba. De én szentül hiszem, hogy 
ehhez nincs köze sem a nihilizmusnak, sem a szocializ­
musnak, sem a baptizmusnak, sem a nazarenizmusuak, 
sem semmiféle sektáskodásnak vagy politikai mozgalom­
nak, mindezek sokkal tiszteségesebb elemek, minthogy 
rablásra vetemednének, hanem csupán kezdetleges szárny- 
próbálgatás néhány összebeszélt cimbora részéről. Csak 
ezeket a szárnyakat kell hirtelenében összetörni s^ujra 
visszaáll a község nyugalma és jó hírneve.

Véres verekedés Mint mindenütt a világon, 
úgy Jankovácon is szeretik a legények a csinos leányokat. 
De ez nem baj. Hanem baj az, ha többen egyet szeretnek, 
8 még nagyobb baj, ha a Rózsi a sok imádó közül 
leginkább a Jancsira veti lelketölő bogár-szemeit. Ilyenkor 
a többi — már mint a sértett szivü lovagok össze­
súgnak 8 vagy ott helyben megkéselik, vagy lest vetnek 
a szerencsés vetélytársra. Harczi János terézhalmi legény­
ember folyó hó 16-án bejött a pusztától csak ’/* órányira 
fekvő Jankovácra, hogy itt a korcsmában mulathasson 
kedvesével. Táncolt is eleget vele. Rossz szemmel nézték 
ezt Dági Péter és Csanyik József jankováci legények, 
kik nyomban el is határozták, hogy meglesik Harczit. 
Úgy is lett. Amint a vetélytárs gondtalan a temető mel­
lett elvezető terézhalmi útra ért, mindketten megrohanták 
s késeiket hátába oly mélyen beleszarták, hogy a két 
hatalmas szúrás következtében Harczi élet s halál között 
lebeg.

Vida Etelka hangverseny-körútja. A
Szegedi Napló“ Írja: Vida Etelka, a vidéknek egyik 

fedelesebb művésznője, ki most visszavonultan él a szin- 
nadtól dec. 26. és 31-én Zomborbau, január 15-én Új­
vidéken hangversenyezett, mindenütt óriási hatást érve 

Vrkei La Grange“ áriájával, melyet magas fekvése
^ ^ z 1«1 A^otroan Ainlr IrrWHl na oltr A tnflmiatttransponálás nélkül énekesnőink közül csak ő tud 

ielenlea előadni. A művésznő f- ho 23-an Zomborban 
fog szerepelni, mint Szép Heléna, azután Szabadkán 
mint Náni, Katonás kisasszony és a Kis molnáráéban 
(fejedelem . A szabadkai színház igazgatója 400 frt havi 
gaget ajánlt a művésznőnek, ki valószínűleg el is fogadja 
^ szerződést s a jövő szezonban visszatér a színpadhoz.

A lövő színi szezon. Említettük mar, hogy 
a szitügyi bizottság úgy határozott, hogy a színház: a 
jövő évadra Deák Péter igazgatónak adassek. Dr. Ger 
linger Pál most elutazott Nyíregyházára, hogy Deák 
Péter társulatát megtekintse.

Nógrády jntalomjátéka. Nógrády Jánosnak, 
a társulat derék tenoristájának vasárnap volt a jutalom- 
játéka. A közönség zsúfolásig megtöltötte a színházat. 
Színre került Szép Heléna. Az előadásnak különös ér­
deket kölcsönzött az a körülmény, hogy a címszerepet 
Patajné Vida Etelka úrnő játszotta, a ki úgy jatekaval, 
mint énekével sűrű tapsokat aratott.

A párisi kiállítás. Tudvalevő dolog, hogy 
Budapesten egy vállalat alakult az 1900. évben rende­
zendő párisi nemzetközi kiállításnak társas kirándulások 
utján való megtekinthetése végett. A vállalat Zomborban 
is híveket óhajt toborozni az életrevaló s a közönségre 
nézve előnyös tervnek. Ez ügy megbeszélése céljából 
tegnap délután 6 órakor a városháza kistermében többen 
gyűlést tartottak.

Szocialista mozgolódások. O-Becséről írják :
Jó ideje alig hallottunk valamit is járásunkból szociális 
mozgalmakról, de nem azért, mintha az nem létezett 
volna, hanem mert titokban, zárkozottan folytatták akna­
munkájukat. Most hogy a mind szigorúbb tél a nélkülö­
zők számát szaporítja, merészebben kezdenek a szociális 
vezérek is fellépni, tudván jól, hogy követőkre találnak.
A múlt héten a járás két községében is volt nagyobb 
csoportosulás. Január 16-án mintegy 120 főre menő csapat 
Turián akart gyűlést tartani, de a rendőrség még 
idejekorán eloszlatta őket, elkobozva a náluk volt 
szociális iratokat és nyomtatványokat. E gyűlésen 8 
szenttamási szocialista is megjelent, akik úgy látszik a 
vezető szerepet akarták vinni. — Szenttamáson meg 
19-én tartottak a szocialisták gyűlést, amelyre 70 turiai 
rándult át és ott zavartalanul tanácskozhattak. A vezér­
szerepet itt Milosev Nikola és Miloszávlyevits Cvétó vitték.

Tetten ért tolvaj. Mészáros János szabadkai 
vasúti váltóőr, ki már 15 hosszú esztendeje szolgálja a 
magyar államot és most lett volna előléptetve, kedvet 
kapott az idegen jószág eltulajdonítására. F. hó 20-án 
éjjel egy vaggon lúd érkezett egyik szabadkai nagyke­
reskedő részére és Mészáros ebből akart elemelni 6 da­
rabot, hogy magának egy jó napot csapjon, de nem 
sikerült a merész vállalkozás, mert a rendőrség ép akkor 
csípte nyakon, mikor hazafelé igyekezett a szerzett jó­
szággal és azonnal letartóztatta. A végeredmény pedig 
valószínűleg végelbocsátás lesz penzió nélkül.

Gyilkos boszn. Tessényi Lászlót, Sükösd köz­
ség jegyzőjét, f. hó 20-án este 6 óra tájban a község­
házán lévő hivatalos szobájában a folyosó üvegajtaján 
keresztül orozva lelőtték. A puska csőve vagdalt ólom­
darabokkal volt töltve, melyekből több darab a mellébe, 
egy a halántékába fúródott és rögtöni halált okozott. A 
gyilkosság idejében senki sem volt a községházán, csak 
a jegyző, ki az adókönyveket lezárta és egy szolga, ki 
hátul az udvaron tartózkodott. A csendőrség nyomban a 
legszélesebb körű nyomozást indította meg és számos 
gyanúsítottat le is tartóztatott, de a gyilkost mindeddig 
nem lehetett kideríteni, csak annyit sejtenek, hogy a 
gyilkosság személyes boszu műve. Az áldozat holttestét 
Bajára szállították, hol szombat délelőtt helyezték rend­
kívüli nagy részvét mellett az örök nyugalom helyére.
— E hirt felső-szt.-iváni tudósítónk a következőleg adja 
tudtunkra: Folyó hó 20-án este fél 6 órakor a szom­
szédos Sükösd község jegyzőjét, Tessényit hivatalos mű­
ködése közben az iroda ablakán keresztül agyonlőtték. 
Ezt a megdöbbentő hirt hozta át ma községünkbe egy 
oda való polgár. A monda szerint nevezett jegyző az 
izgatások áldozata. De igy vau ám az nálunk is, mert 
itt nemcsak a szocialista izgatók bujtogatják a népet, 
hanem jobb módú földmivesek is, lévén közöttük olyanok, 
akik a község vagyonát éveken keresztül jogtalanul bi­
torolták s mivel a jegyző e fölött nem akart vagy nem 
hunyhatott szemet s a község per utján jogos tulajdonát 
visszakapta, most a jegyző ellen tücsköt-bogarat felhoz­
nak, ámítják a népet s bujtogatják ellene, bolonditják 
őket napról-napra, az lévén törekvésük, hogy ezáltal a 
nép bizalmát a jegyzőtől megvonják, ők maguk pedig 
minél jobb helyzetbe juttathassák magukat. Az ily dol­
goknak pedig látszik mi a következménye: sokan lépre 
mennek, gyilkosságtól sem riadnak vissza, szerencsétlen­
ségbe döntik önnönmagukat és családjaikat s csak akkor 
józanodnak ki, mikor már a falu jó része a tömlöcben 
hüsöl s várja a törvényszék Ítéletét. Az ily bujtogatókra 
hallgatni tehát senkinek sem szabad, mert ezt úgy a 
törvény, mint a józan ész is tiltja.

Betörés. Baján folyó hó 19-ikére virradóra a 
fogyasztási bériőség irodáját feltörve találták. A tettes 
kapuzárás előtt az udvar belső végénél lévő zugban 
rejtőzött el és midőn minden csendes volt, az udvari 
ablak betörése után bekúszott az irodába; Grosz Gyula 
asztalfiókját feltörte s az ott talált 10 frt 23 krt zsebre- 
vágta, azután a Bátor! Soma irodájába vezető ajtó 
üvegtábláját betörte és az irodába hatolt, ott 2 asztal- 

j fiókot tört fel, egyikből 271 frtot, a másikból 167 frt 
50 kr értékű osztálysorsjegy ellopása után ismét a vas­
rácson át kúszva jutott az udvarra, a zárda-utcai kapu 
felső reteszét le, az alsót pedig felhúzta és a kaput 
ekként kinyitván, elmenekült. A rendőrség a tettest 
másnap Müller Imre volt jászberényi dijnok személyében 
épen akkor fogta el, midőn az bérkocsin a délelőtti 
vonathoz szándékozott magát vitetni. Müller Imre tolnai 
illetőségű, volt lakatossegéd, később fogyasztási üzlet­
vezető, gazdász, végrehajtó, Írnok és dijnok. Betöréses 
lopásért többször volt büntetve, 4 ízben volt fegy házra 
Ítélve, legutóbb 2 betörésért 5 évi fegy házat ült. A be­
törést tagadja, de a birtokában talált pénz és többféle 
bizonyítékok ellene vallanak. A rendőrség a terhelő 
bizonyítékok beszerzésével foglalkozik.

A Jankói
hetekben a jank > 
1851 aláírással fi 
getlenségi párthi 
atyákat az önáll

Papriká i 
ragai illetőségű 
hassa be az orsz 
tarthasson, utnai 
hiszemben, hogy 
tarthatja meg g} 
neki. Az ujvidél i 
mi van a paprikj 
őt. Most az ujvu 
programmja felet

Tűz. Kisuj 
15-én éjjel Föd)
valószínűleg a kéj 
kigyuladt és te'j 
jelentek a bel) 
sikertelen volt, 
menthettek meg.

Csalás, 
egylet szolgája 
ban is utazik 
hamisbankó ve1 
hogy majd ad 
sem az Ígért ha 
kapta vissza, 
most a törvén} s

Vonatol 
ban. Az októbs 
menetrend szei ii 
keznek, illetve

1. Szabadi 
kor személyvoni 
és esti 8 óra 3(

2. Szoba li 
kor vegyesvoi, 
vonat, esti 8 oi

3. Gomb
vegyesvonat, d< 
esti 8 óra 41
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A jankováci függetlenségiek. A mult 
hetekben a jankováci „függetlenségi“ és „polgári kör“ 
1851 aláírással feliratot intéztek az országgyűlési füg­
getlenségi párthoz, melyben buzdítják a szélsőbali hon­
atyákat az önálló vámterület melleti harcra.

Paprikás szocialista. Alimpics Gyóka pa- 
ragai illetőségű szocialista, hogy feltűnés nélkül utaz­
hassa be az országot s egyes községekben gyűléseket 
tarthasson, útnak indult egy zsák paprikával azon jó 
hiszemben, hogy mint paprikakereskedő háborithatlanul 
tarthatja meg gyűléseit. Sikerült is néhány községben ez 
neki. Az újvidéki szolgabiróság azonban megtudta, hogy 
mi van a paprikás zsák mögött s Futakon letartóztatta 
őt. Most az újvidéki rendőrség börtönében gondolkozik 
programmja felett.

Tűz. Kishegyes! tudósítónk Írja, hogy folyó hő 
15-én éjjel Fodor Áron ottani lakosnak nád-fedeles háza 
valószínűleg a kéményből kipattant szikra következtében 
kigyuladt és teljesen leégett. A tűzoltók azonnal meg­
jelentek a helyszínén, csakhogy minden fáradozásuk 
sikertelen volt, mert vízhiány következtében semmit sem 
menthettek meg. Az épület nem volt biztosítva.

Csalás. Silics (Sesics) Száva az újvidéki korcsolya­
egylet szolgája ezen foglalkozása mellett hamis bankók­
ban is utazik. E hó 18-án Fiuméből már előre avisalt 
hamisbankó vevő jött hozzá, akitől 55 frtot csalt ki, 
hogy majd ad érte 550 frt hamis pénzt. Miután azonban 
sem az Ígért hamis pénzt, sem saját jó pénzét nem 
kapta vissza, feljelentette őkéimét csalás miatt. Silics 
most a törvényszék fogházában melegszik.

Vonatok indulása és érkezése Zombor- 
ban. Az október hó 1-től érvényes és most kiadott vasúti 
menetrend szerint Zomborban a következő időkben ér­
keznek, illetve indulnak a vonatok :

1. Szabadka felé indulás: Reggel 6 óra 46 perc­
kor személyvonat, déli 11 óra 54 perckor személyvonat 
és esti 8 óra 35 perckor vegyesvonat.

2. Szabadka felől érkezés: Reggeli 6 óra 45 perc­
kor vegyesvonat, délutáni 3 óva 34 perckor személy- 
vonat, esti 8 óra 34 perckor személyvonat.

3. Gombos felé indulás: Reggeli 6 óra 55 perckor 
vegyesvonat, délutáni 3 óra 41 perckor személyvonat, 
esti 8 óra 41 perckor személyvonat.

4. Gombos felöl érkezés: Reggeli 6 óra 39 perckor 
személyvonat, déli 11 óra 47 perekor személyvonat, 
esti 8 óra 25 perckor vegyesvonat.

5. Baja felé indulás: Reggeli 7 óra 05 perckor 
személyvonat, délutáni 4 óra 05 perckor vegyesvonat.

6. Baja felöl érkezés: Délutáni 3 óra 24 perckor 
személyvonat, reggeli 6 óra 25 perckor vegyesvonat.

7. Újvidék felé indulás: Hajnali 2 óra 30 perckor 
vegyesvonat, reggeli 7 órakor személyvonat, délutáni 3 
óra 51 perckor személyvonat.

8. Újvidék felöl érkezés: Reggeli 6 óra 30 perckor 
személyvonat, déli 11 óra 22 perckor személyvonat, esti 
7 óra 18 perckor vegyesvonat.

Művészet és irodalom.
A „Vasárnapi Újság“ január 23-iki száma 

21 képpel s a következő tartalommal jelent meg: „Fiume 
és kormányzója“ (gróf Szapáry László fiumei kormányzó 
arcképével és képekkel Fiúméból: Az uj kormányzói 
palota; A tengerészeti hatóság épülete; A Szapáry-riva, 
A Baross-kikötő, stb., Háry Gyula rajzai és Bauer Géza 
fényképei után). Dr. Kenedi Gézától. — „A század 
végén.“ Költemény Bartók Lajostól. — „Följegyzések 
az 1848;49-iki magyar szabadságharcból.,, Egy táborkari 
honvédtíszttől.“ — Regenytár: „Hányán vagyunk még?“ 
Elbeszélés. Irta Jókai Mór (Goró Lajos rajzaival); 
„A francia zászló.“ Regény. Irta Verne Gyula, franciá­
ból fordította Gaál Mózes; (a francia kiadás eredeti 
illusztrációival). — „Báró Vay Miklós emlékirataiból: 
Öt hét az Új épületben.“ — „Régi bálok történetéből.“
— „Hongkongi mulatságok.“ Reményi Ferenctől. — 
„A bóra a magyar tengerparton“ (képekkel) Paur Gézá­
tól. — „Villamos zivatar.“ — „A nemzeti szinbáz és 
Márkus Emilia“ (arrcképpel). Szüry Denestől: — »^ar‘ 
sang“ (képekkel). — „Szathmáry György (arcképpel).
— Párisi divatlevél (divatképekkel). — Irodalom és 
művészet, Közintézetek és egyletek, Sakkjáték, Képta­
lány, Egyveleg stb. rendes heti rovatok.„A Vasárnapi 
Újság“ előfizetési ára negyed évre 2 frt, a „Politikai 
Újdonságokkal“ együtt 3 frt. Megrendelhető a Franklin- 
Társulat kiadóhivatalában. (Budapest IV., egyetem-utca 4. 
Ugyanitt megrendelhető a „Képes Néplap“, a legolcsóbb 
újság a magyar nép számára, félévre csak 1 frt 20 kr.

CSÓRÉTOK.

Megölte a virág ...
Imádta Elemért, ez viszontszerette,
Boldogok voltak, mint két szerető gerle.

Nem tartott sokáig. Sorvasztó betegség, 
Hamar kioltotta az ifjú életét.

Lenge vigasztalan, patakként ömlenek, 
Igazgyöngy szeméből ezüstös könnycseppek.

Komor bubánattal telik meg a lelke, 
Öngyilkosi szándék fogamzik meg benne.

A halál száz faja forr lázas agyában, 
Kimerül ez ádáz szellemi tusában.

Levegőre vágyik, üde szellő után,
Lepihen a padra, a vén hársfa alján.

De őszre fordult már, hervadt a falevél, 
Nem nyújtott már enyhét a csípős esti szél.

A kerti üvegház nyájas bennlakói 
Intettek feléje: „Jer közénk nyugodni.“

Bezárult a tágas melegház ajtaja, 
Elszendertilt a lány mélységes álomra.

Nem is kelt föl többé, elaludt örökre, 
Tubarózsák nehéz illata megölte.

S=Í3rn»a.i Vidor,

APRÓ TÖRTÉNETEK.
(Az életből ellesve.)

Irta: DEL TOEÓ.

II.
Az olcsó limonádé.

Cudar meleg volt egy nyári délután. Phőbusz sze­
kere olyan tüzesen szórta az arany sugarakat, hogy az 
Andrássy-ut aszfaltja úgy meglágyult tőlük, mint a becsei 
végrehajtó csizmatalpa szüret táján, mikor nincs exekució, 
de uj bor van elég.

Térdig lehet ilyenkor járni a rózsákban . . . akarom 
mondani a bor-ágban.

El is szokta ő kelme jó kedvében időközönként kur­
jantani azt a nótát, hogy :

Becsén jártam iskolába, kuk . . .
Becsén jártam iskolába,
Térdig mentem a borágba,
Kuk, kuk, rózsám, kuk! . . .

No, de nem ő kelméről akarom pengetni a lantot.
Mondom, olyan disznó meleg volt, hogy az aszfaltot 

kenyérré lehetett volna kenni, mint a „puttert“.
Wasserkopf Izsó ebéd után mit tehetett volna mást, 

mint lehevert a divánra és akkorákat horkolt, hogy a 
lipótvárosi basilika fundamentuma is megingott bele. Al­
mában pedig úgy itta a jégbehűtött limonádét, mint a 
szivacs a vizet. Maga is csurom viz lett a nagy eről­
ködéstől.

Aludt vagy délután 5 óráig. Akkor azután fölébredt.
A nap még mindig szúró nyilakat küldött a meg­

pörkölt földre.
Wasserkopf Izsónak nem akaródzott ugyan kimoz­

dulni a szobából ebben a fene nagy melegben, de eszébe 
jutott az álmában ivott hideg limonádé én az csalogatta 
kifelé. Limonádét akart inni mindenáron.

Hanem a „bugyellárisával“ egy kicsit „csehül“ állt. 
Az fölmondta a szolgálatot. Pénz nélkül pedig a „Radiall“ 
kávéházban nem adnak semmit sem. Legfeljebb, csupa 
vendégszeretetből, kilökik az embert az utcára, ahol aztán 
kényelmesen elmélkedhetik arról a sarkigazságról, hogy 
csak egy ur parancsol a kávéházakban is és ez: a pénz 
őfelsége . . .

Wasserkopf Izsó gondolt egy merészet és nagyot és 
rátette életét.

Nem azért volt ő „végzett börziáner“, hogy ily 
csekélységekben ne tudott volna magán segíteni. Segített is.

Volt otthon az asztalfiókjában egy tegnapelőtti félig 
kicsavart citrom és két darabka cukormaradék. Azokat a 
zsebébe mélyesztette és megindult a „Radiall“ kávé­
ház fele.

Ott csak úgy nyüzsgőit a sok léhűtő. Ez annál jobb 
volt a mi Izsónkra nézve, mert a zavarosban mindig lehet 
halászni, ha mást nem, hát „piszét“.

Mikor belépett a kávéházba, a sok frakkos és lakkos 
kellner földig hajlongott előtte és várta parancsait.

Wasserkopf Izsó nagyúri grandezzával leült egy 
félreeső kis márványasztalhoz, végig simította kecske- 
szakállát, kettőt-hármat hintázott a zsölleben, azután pedig 
egy „végzett börziánerhez“ illendően, angolos komolyság­
gal igy szólt:

— Brengen Sie mir a’ Glas Wasser ohne Zücker, 
a' Lemon hab’ach mach mitgebrengt.

A kellner kutyafuttában elhozta a pohár jéghideg 
vizet, Wasserkopf Izsó belefacsarta a magával hozott cit­
romot, azután beletette a két darab cukorkát és megitta 
a limonádét ingyen, sőt a lapokat is végig bolházta egy 
krajcár pénz nélkül.

Mikor pedig kijött a kávéházból, igy hizelgett ma­
gának :

— Eztet sok tehet edj olejon govollír, o kit hívják 
edj Izsák Wasserkopfnok.

Közgazdaság.
Útmutatás a gabonazsizsik (Caiandra 

Granaria L.) irtására.
A gabonazsizsik (egyes vidéken zsuzsók, árpazsn- 

zsók, magtári zsuzsók is, tudományos néven Caiandra 
granaria Linné) egy kis és karcsú termetű ormányos 
bogár, melynek hosszúsága 3—4 millim. szélessége pedig 
0.7—1 millim. Testszine sötét-barna. E bogár csak a 
magtárakban él. Lassú járású és repülni nem tud, mert 
a szárnyfedő alul a repülő szárnya egészen hiányzik. 
Zavarás esetén tetszhalottat színlel, de azután egy-két 
perc múlva ismét megmozdul.

A gabonazsizsik az egyes gabonaszemekben fejlődik 
és pedig leginkább a búza-, árpa-, rozs- és kukoricában, 
— zabban már ritkábban, megjegyzendő azonban, hogy 
csak magtárban elhelyezett magvakban, lábon álló gabo­
nában nem. A nősténye petéit úgy rakja a szemekbe, 
hogy azokon hosszúra nyulott fejével, u. n. orrmányával 
előbb egy kis lyukat fúr, azután megfordul és petéjét 
a furott lyukba tojja. A gabonazsizsik álcája fehér színű 
és csak a rágó szerve barnás szinfi; teste formátlan és 
igen ráncos; lába nincs. Egész fejlődését a szemben éri 
el s annak lisztes belsejével táplálkozik is, ugyanabban 
bábozódik is és a magszemet csak akkor hagyja el, 
mikor már teljesen kifejlődött, azaz mikor bogár.

Kártétele abból áll, hogy úgy a kifejlődött bogár, 
mint az álcája a gabona szem belsejét annyira kirágja, 
hogy annak csak épen a korpája, héja maradt meg. 
Minthogy pépig egy-egy zsizsik teljes kifejlődéséhez kö­
rülbelül 45—50 nap szükséges, s egy nyőstény 36—60 
petét tojhat, és továbbá mintegy a bogár fejlődése egyes 
melegebb fekvésű magtárban egész éven át majdnem 
fönnakadás nélkül folyik, vagy télen legfeljebb két-három 
hónapig szünetel, azért könnyen érthetővé válik, hogy 
e bogár rövid idő alatt miért szaporodik el néha olyan 
tömegesen és miért tesz olyan nagy kárt a gabonában. 
Figyelmet érdemel, hogy a zsizsik tömegesen csak a 
zugokban felhalmozott szemetes gabonában szokott szapo­
rodni, és abból húzódik át a magtárban lévő tiszta 
gabona-garmadákba, melyekben tovább szaporodik ; egy­
általán szereti a nyugalmat és sötétséget!

A gabonazsizsik ellen való sikeres védekezésnél 
figyelembe veendő mozzanatok a következők:

1. Hogy a gabonazsizsik a magtárban el ne sza- 
porodhassék, szükséges, hogy a magtár mindig tisztán 
tartassák. Ez oknál fogva fel kell használni minden al­
kalmat, hogy valahányszor a magtár kiürül, annak összes 
zugai (lépcsőalja, falburkolat belseje, vakablak, támasztó 
oszlop alja, a padló- és falburkolat repedései, a mester­
gerendák) kisöpörtessenek, minden maghulladék szeme­
testől onnan kitakanttassék; általában vigyázni kell, 
hogy a magtár e helyein semmiféle maghulladék vagy 
piszok hosszabb ideig meg ne hagyassák.

2. Magtárban tehát szeméthulladékot (rostaalját, 
söpredéket, ocsut), egy napig sem szabad meghagyni, 
hanem a felgyülemlő hulladékot onnan rögtön eltávolí­
tani s vagy erősen égő tűzben elégetni, vagy trágyalébe 
fojtani kell, hogy a zsizsik abból ki ne mászhassék. A 
hol az efféle mag baromfi etetésére szolgál, azt olyan 
helyen kell tartani, hogy az abban esetleg élő zsizsik a 
magtárba vissza ne juthasson.

3. Hol az alapos takarításnak egyszerre való végre­
hajtása nem volna lehetséges, mert pl. a magtár (nagy 
gazdaságban, vagy gabonakereskedőknél) egészen soha­
sem üres, ott a takarítást úgy kell beosztani, hogy a 
magtár egyes helyei akkor takarittassanak ki, a mikor 
az lehetséges, de úgy, hogy ilyen módon az egész mag­
tár alapos takarítás alá havonkint legalább egyszer jusson.

4. A takaritás (kisöprés) megkönnyítése végett 
szükséges, hogy a magtár padlójának, falburkolatának 
minden egyes hézaga olyan anyaggal betapasztassék, 
mely fele- (vagy nagyobb) részben marha- (tehén vagy 
ökör ) trágyából és fele- (vagy kisebb) részben jól gyúr­
ható (ragadós) agyagból készült. Hogy e tapasztás annál 
jobban oda ragadjon, szükséges, hogy a tapasztás mun­
kája előtt a betapasztandó részek megnedvesittessenek.

5. Hogy a tiszta (pl. uj) gabona meg ne zsizsike- 
sedjék, okvetetlenül szükséges, hogy az gyakran (heten­
ként legalább egyszer) kevertessék (lapátoltassek), mert 
a gyakran megbolygatott gabonában a zsizsik nem 
marad meg.

6. Zsizsikes gabona a gabonazsizsiktől akként tisz­
títandó meg, hogy előbb olyan szemű rostán rostáltassék 
meg, a melynek szövetén a gabonazsizsik kihull ugyan, 
de a magszem nem. Rostálás közben vigyázni kell, hogy 
a zsizsik a megrostált gabonába ismét vissza ne húzód­
hassák. Minthogy pedig a megrostált gabonában a ros­
tálás dacára egy-két zsizsik még bent maradhat, azért 
szükséges, hogy a kirostált és garmadába hányt gabona 
felülete, de leginkább a fallal érintkező része, rongyok­
kal vagy — ha rendelkezésre állanak — juhbőrös bun­
dákkal, len- vagy kender kóccal betakartassék, melyekbe 
a garmadából menekvő zsizsik belehuzódik. Az ilyen 
helyen meghúzódott zsizsiket azután 7—8 óra, de leg­
későbben egy nap múlva zsákostól-rongyostól együtt a 
magtárból ki kell vinni és olyan helyen kirázni, a hol 
az összeseperhető és tűzben vagy forró vízben megsem­
misíthető. Ez az utóbbi eljárás (lapátolás és zsákkal való 
betakarás) megismétlendő 5—6 szór, mig a gabona tel­
jesen meg nem tisztul. Azután pedig, mint a tiszta gabona, 
hetenkint csak egyszer lapátolandó.

7. Hogy pedig a gabonazsizsik magtári csapássá 
ne váljék, legfőbb szabály az, hogy a magtár gyakran 
szellőztessék, és mindig a legnagyobb tisztaságban tar- 
tassék.

8. Ismeretlen helyről, vagy gazdaságból érkező 
gabona vagy gabona szállításhoz való zsák, magtárba 
csak akkor vihető be, ha abban gabonazsizsik nincs.

9. A magtárt, vagy zsizsikes gabonát mérgekkel 
fertőtleníteni nem szabad.

10. A gabonazsizsikkel (Caiandra granaria) nem 
szabad összetéveszteni a lencse- vagy borsó zsizsiket 
(Bruchus lentis, Br. pisorum vagy Mylabris lentis, M. 
pisorum s más fajok). Ez utóbbi csak a hüvelyes véle­
mények magvaiban él, melyeket már a mezőn fejlődésük 
elején fertőz meg; gabonafélékben nem él. Ellenben a 
gabonazsizsik csak a gabonafélékben él, ezeket csak a 
magtárakban lepi el, de hüvelyesek magvaiba nem megy be.

jfixMwm.*)
Bártfára történt áthelyeztetésem alkalmából mind­

azon ismerőseimtől és jó barátaimtól, kikhez az idő rö­
vidsége miatt személyesen már nem mehettem, ez utón 
veszek szívélyes búcsút.

Dr. Vas Antal.

*} Az e rovatban közlöttekért nem vállal felelősséget a szerk.

felelős sserkesstő:
Dr.BALOOHT ERNŐ,

kői-ás váltó-ügyvéd.

Laptulajdon** és kiadó
BITTERMANN NÁNDOR.

IP álltái z;a/t-
Dautován (Bács megye) lemondás folytán a IX., 

V. és VI. róm. kath. magyar ajka, vegyes osztályú ta­
nítói állás megüresedvén, arra folyó évi február 
15-ig pályázat hirdettetik. Javadalmazása: 1. a minden­
napi tanításért 375 frt; 2. az ismétlő iskola tanításért 
25 forint, mely összegek előleges havi részletekben a 
község pénztárából fizettetnek ; 3. különálló szabadlakás, 
mely áll két szoba, konyha, éléskamra és egy istállóból; 
4. a lakáshoz osztott kert. Pályázhatnak férfitanók es 
óvónők is, azonban az utóbbiak csak oly kikötéssel, 
hogy az óvónő megválasztása ideiglenesen csak a folyó 
iskolai év végéig lesz érvényes, azontúl a megválasztott 
saját sorsáról gondoskodni köteles és tanítani fogja az 
I-ső vegyes osztályt. A pályázók szabályszerűen felsze­
relt kérvényüket a dantovai r. kath. iskolaszékre címezve 
főtisztelendő Maison Mihály kér. esperes úrhoz Rigyi- 
cára (Bács megye) küldjék.

Kelt Dautován, 1898. január 4.
Dobozy János,

2_\ plébános, iskszék. elnök.



ß jonhoodci fohoi?éhpénzfái? vészvénylávsóság
1898. évi február hó 6-án délután 2 órakor

az intézet helyiségében

rendes évi 3sösi
tartja, melyre az intézet részvényesei tisztelettel meghivatnak.

A közgyűlés tárgyai:
íi AAz'fgaf|Í?*tóKéé8fWCT*bb^MgJtiSlttCegti«gln mérleg el«terj«.lé» ée eneek jóváhagyása, 

agy az igazga ^6 ™" a ^ » ' ' t/ k 6 ,ag.nak , 8 felhgyeló-bizotlsági tagnak kilépése folytán
megUrült állások titkos szavát, alján líeodO betöltése azon megjegyzéssel, hogy á k,lépők újra megválaszthelOk. 

IV. A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére 2 tag megvalusztasa. . .. .
Jankovác, 1898. évi január hó o-én. AZ Igazgatóság.
Fio-velmeztetés 54 § Minden részvényes, ki a közgyűlésen jogait gyakorolni óhajtja, tartozik a 

közevűlést megelőzőleg 24 órával részvényeit s meghatalmazásait az intézeti igazgatóságnál letenni, a mikor erről 
elismervényt kan melyben egyszersmind szavazatának száma is kiteendő. A letett részvényeké az igazgatóság 
által Összeállított névjegyzéke! - a letett részvényeket - valamint a meghatalmazásokat is a felügyelő-bizottság 
át^lizsgálnfiaZik s^enLk megtörténtét a közgyűléshez intézendő jelentésében köteles megemlítem.

Vagyon. Mérleg-számla 1897. december 31-én. Teher.

Pénztárkészlet 
Értékpapír . .
Váltó
Kötelezvény 
Jelzálog kölcsön 
Ingatlan . . .
Postatakarékpénztár

1190
1520

17

drb

1622 51
7198 —

136117 —

70059 —

12256 —

470 —
132 03

227854 54

Részvény alaptőke.....................
Tartalék „ .....................
Takarékbetét és tőkésített kamat 
Hetibetét ........
Váltóvisszleszámitolás ....
Adótartalék...............................
Kamat átmeneti 1898. évre . .
Nyeremény...............................

50000 — 
20196 — 

11671864 
2868 08 

25937 19 
250 — 

2900 — 
8984 63

227854 54

Jankovác, 1898. évi január hó 2-án.
adzinyi János 8 k., Dr. Holländer Adolfs. k„ Lővy Sándor s k., Madzinyi Géza « k, Brachfeld Zsigmond« k.

igazgató. igazgató. igazgató. pénztáros. könyveié.

Ezen mérleg-számla az intézeti könyvekkel egyezőnek és helyesnek találtatott.
Jankovác, 1898. évi január hó 4-én.

Szűcs Lajos s. k., Kubinszky Pál s. k , Schöffer József s k ,
felügy. biz. tag. felügy. biz. tag. felügy. biz. tag.

-A. zcmlsori m. Isir. pén.záa.gryig'a.zig'a.tóságrtcl.

39. szám.
"T"l898.

Árverési hirdetmény.
A nagyméltóságu m. kir. pénzügyminisztérium 1897. 

évi december 28-án 105265. szám alatt kelt rendelete 
alapján a törvényhozás utólagos jóváhagyásának feltétele 
mellett az államkincstár tulajdonát képező Bács Bodrogi) 
megyei Uj-Palánka községben fekvő és az ottani 352. 
és 355. számú tjzőkönyvekben felvett alább felsorolt 
ingatlanok Palánkán az ottani kir. adóhivatal helyisé 
gében folyó évi február hó 4-én reggeli 9 
órakor kezdődő nyilvános szóbeli árveréssel el fognak 
adatni és pedig:

1. A volt munkafogház vagy kádárlak cseréptető­
zettel, szilárd falakra, 14 szobával, 274 □ öl belsőség­
gel 1000 frt;

2. a volt fiókfogház, félszer és 2 kamarával, 214 
□ öl cserfákkal beültetett belsőséggel 600 frt;

3. a volt raktárőri két szobáju lak, szilárdfalu, 
cseréptetőzettel, egy külön pince és istálló, 169 □ öl 
belsőséggel 400 frt kikiáltási árban, esetleg ha az egyes 
részletekre elfogadható Ígéretek vagy ajánlatok nem 
tétetnének, a most felsorolt 1., 2. és 3-ik részlet egy üt 
tesen 2000 frt kikiáltási árban. Árverezni kívánók a 
kikiáltási ár 10%-át bánatpénzül az árverés kezdetével 
a kiküldött pénzügyi tisztviselő kezeihez készpénzben 
vagy állampapírokban letenni tartoznak.

írásbeli zárt ajánlatok 50 kros bélyeggel, a kikiál­
tási ár 10°/0-át tevő készpénz avagy értékpapír csatolá­
sával, valamint azon záradékkal ellátva, hogy ajánlattevő 
az árverési feltételeket ismeri s magát ezeknek aláveti, 
folyó évi február hó 2-áig alulirt kir. pénzügyigazgató 
Ságnál, azontúl pedig csak az árverés napján reggeli 8 
órától 9-ig az árverésre kiküldött tisztviselő kezeihez 
Palánkán a kir. adóhivatalnál adhatók be.

Elkésve beadott és utóajáulatok figyelembe nem 
vétetnek.

A részletes árverési feltételek alulirt kir. pénzügy- 
igazgatóságnál (földszint 8. számú szobában), valamint 
Palánkán az ottani kir. adóhivatalnál a rendes hivatalos 
órák alatt megtekinthetők.

Zombor, 1898. évi január hó 13 áu.
ZEC o vác Jci9

3—2 p. ti. igazgató h.

476. sz. 
kig. 1898.

Rác-Militicsi kői állatorvosi állásra, mely évi 600 
frt fizetés élvezetével van egybekötve, pályázat nyifíatik. 
A körhöz Filipova és Karavukova községek tartoznak.

Folyamodók kérvényüket február hó 15-ig 
hozzám nyújtsák be.

A községek az állatorvost a községekbe való ki- 
és visszautazás alkalmával ingyen fuvarral látják el. 

Hódságh, 1898. január hó 11-én
Vissy József,

3—3 főszolgabíró.

Apatini-utca 628. szám alatti 
lakház. mely Schlachter József tu­
lajdona, kiadó, esetleg eladó; áll 5 
szoba, konyha, éléskamra, kert és 
nagy udvarból. 3_s

11789 sz. 
tkvi 1897.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Vuits A. Miklós végre 
hajtatónak Morokvasits Néca végrehajtást szenvedő el 
leni 200 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végre­
hajtási ügyében a zombori kir. törvényszék területén 
lévő, Zomborban fekvő, a zombori 8999. =z. tjkönyvben 
A. -j- (23805—23806.) hr. sz 843/b ö. i. sz. ház és 
heltelek helyébe lépett zombori 5329, sz. betétben 
foglalt Morokvasits Neca (nős Nikov Évával) nevén
álló A. -j* 23967. hr. 279. ö i sz. ház 326 Q öl bel- 
telekre az árverést 400 írtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlan az 1898. évi február hó 22-ik napján 
délután 3 órakor a telekkönyvi hatóság árverési helyi­
ségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapí­
tott kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10°/o-át vagyis 40 irtot készpénzben, vagy az 
1881. évi LX-ik t. c 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1 én 3333. sz. 
alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában ki­
jelölt óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszoigáltatui.

Kelt Zomborban, 1897. évi november hó 26 án.
A zombori kir. trvszék mint telekkönyvi hatóság.

Radány Péter,
kir törv hiró

Hirdetmény.
A „Kisbirtokosok Országos Földhitel-intézete“ ez 

évi rendes közgyűlését folyó évi március hó 13-ik 
napján délelőtt 10 órakor tartja meg az intézet 
saját helyiségében, Budapest, V. kér., Bálvány-u. 19. sz.

Napirend:
1. Az évi üzleteredményről való igazgatósági és 

felügyelő-bizottsági jelentés tárgyalása.
2. Zárszámadások felülvizsgálása és az évi mérleg 

megállapítása.
3. A tiszta jövedelemről való rendelkezés.
4. A kilépés és elhalálozás folytán megürült négy 

igazgatósági tag helyének betöltése.
5. A felügyelő-bizottság tagjainak megválasztása 

és dijaztatásának megállapítása.

Az alapszabályok 27. §-a szerint az adósok is tagjai 
lévén az intézetnek, ezek a 28. §. szerint magukat a 
közgyűlésen törvénybatóságonkint alakított gyűlésükön 
választott meghatalmazottjaik által képviseltetik s zálog­
levelekben felvett kölcsöneik együttes összegének min­
den 250,000 frtja után egy-egy képviselőt választhatnak, 
azonban kizárólag csak az intézeti tagok köréből.

Felbivatnak ennélfogva Bács-Bodrogh megye terü­
letén lakó adósok, hogy a mennyiben magukat a jelzett 
napon tartandó rendes közgyűlésen képviseltetni óhajtják, 
az általuk összesen felvett 6,340,900 frtnyi záloglevél- 
kölcsön után 25, azaz huszonöt képviselő megválasztása 
céljából f. évi február hó 20-án délelőtt 11 
órakor a vármegyeház kis üléstermében tartandó 
választó-gyűlésen megjelenni s részvételi jogosultságukat 
igazoló fizetési könyvüket magukkal hozni szívesked­
jenek.

Kisbirtokosok Országos Földhitel-intézet
igazgatósága.

311. szám/kig. 1898.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
Elhalálozás folytán megüresedett bács-almási 

községi jegyzői állásra ezennel pályázatot hirdetek, 
miért is felhívom pályázni óhajtókat, hogy sza­
bályszerűen felszerelt folyamodványaikat hozzám 
1898. évi február hó 8-ig annál is inkább 
nyújtsák be, mert a később érkező folyamodvá­
nyokat tekintetbe venni nem fogom.

A községi jegyzői javadalmazás áll:
1. Természetbeni szabad lakás.
2. 900 frt készpénzfizetés.
3. 2A telekföld és 455 Q öl szőlő haszon- 

élvezete, mely ingatlanok után az adót a községi 
jegyző fizeti.

Bács-Almás, 1898. évi január hó 21-én.
VOTNITS MÁTÉ, 

3—1 főszolgabíró.

Házeladás»
Bánát külvárosban, sziváci-utón 

lévő Zsulyevits Mihály tulajdonát 
képező lakház, 403 □ öl beltelekkel 
szabad kézből eladó.

Bővebbet
Józits Gyula,

3—1 városi gazd. intéző.

1134 szám 
1897

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881 évi LX. t. c. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
zombori kir. járásbíróság 1896. évi 6952. sz. végzése 
következtében Koebb István javára Omelka János ellen 
339 frt 50 kr és 35 frt 75 kr és járulékai erejéig 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 
775 írtra becsült borok és pálinkából álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zombori kir. járásbíróság 25066. 
sz. végzésefolytáu 339 frt 50 kr, 35 frt 75 kr tőkekövetelés, 
ennek 1896. évi november 20. napjától járó 5°/6 kamatai 
és eddig összesen 65 frt 41 krbau biróilag már meg­
állapított költségek erejéig Gákován a községházánál 
leendő eszközlésére 1898. évi február hó 5-ik napjának 
délelőtti 9 órája határidőül kitűzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t. e. 107. és 
108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt Zomborban, 1H98. évi január hó 18-án.

Styrum Mór,
kir. bir. végrehajtó.

7898. SZ. 

kig" 1897.

A járásomhoz tartozó Csonopla községénél ürese­
désbe jött és előleges havi részletekben fizetendő évi 
800 frt javadalmazással ellátott irnoki állásra ezennel 
pályázatot hirdetek s felhívom az állást elnyerni óhaj­
tókat, hogy minősítésüket igazoló pályázati kérvényüket 
hozzám folyó évi január hó 30-ig terjesszék be. 

Zombor, 1898. január 8-án.
Tárczay,

3—3 főszolgabiró.

11934. sz 
tkvi 1897.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Jankovits Anna végre­
hajtatnak Sesevics András végrehajtást szenvedő elleni 
46 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a zombori kir. törvényszék területén lévő, 
Zomborban fekvő, a zombori 1175. sz. tjkvben A. j 
(3481 — 3482.) hr. 15. ö. i. sz. ház és beitekből alakult 
a zombori 1178. számú betétben foglalt Sesevits András 
és neje Gyurkovits Júlia nevén álló A I. 2180., 2181. 
hr. 16. ö. i sz. egész ház és 235 Q öl beltelek és 
kertre, tekintettel az 1881. LX. t. c. 156. §-ának e) 
pontjára, az árverést 720 írtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlan az 1898. évi február hó 21-ik napján 
délután 3 órakor a telekkönyvi hatóság árverési helyi­
ségében megtartandó nyilvános árverésen a megálla­
pított kikiáltási áron alul is eladatui fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10°/0-át vagyis 72 frtot készpénzben, vagy az 
1881-ik évi LX. t. c. 42-ik §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi november hó 1-én 
3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Kelt Zomborban, 1897. évi november hó 25-én.
A zombori kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság.

Radány Péter,
kir. tvszéki biró.

XXI. évft
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Egész ;vr 
Fél évre . . 
Negyed é\

A lap sz 
illető kül
szerkesztőn 
a laptulajc 
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Egyes szár

A költség 
rövid ideig tai 

Az előad) 
töltötte be. Mt 
komoly és sok 

Mint min i 
most már liagx 
volt Hegedűs G 
előadói beszéd 
táplálékot ad 
gasabb nívóra 
menetét.

Nem az ő 
ben követnék; 
nyújtott eszmé 
hibája, ha eddi 
nem épen a b 
koznak.

Az előadó 
foglalkozott a 
rájával. Nemt 
sait ismertette, 
kritikával mel 
általa mindig 1 
óvatosságra v 
kereten kívül 
kiadásokkal sz 

Az a vált 
portja a képvi 
előadói beszéd 
mes hallgatója, 
éber figyelem 
és sok figyelt- 
laló jeles bes< 

Nem kev 
párt elnökéne 
lalását. Pénzű 
tekintély, mely 
sorában, mint i 
figyelmet szer 
financiális kéi 
hogy túlságos 
helyzetünket.

A rajzba i 
csakis árnvék

Felolvastatott a ki i

Egy an v 
Rossz év 
Gúzsa já 
Mind a 
J’redrár

Mikor iI 
És a k> 
Öreg ai. 
S rabló

Mig Neu 
S bátyja.

Hogy N 
Es a k'i 
Öreg au 
S rabit 
Velük 
Hős ve 
És a k; 
Társai 
Három 
Hanem 
És elét; 
„Ó, tár 
Bizony 
Oszszu 
És any 
Társai 
S kincs 
Súlyos, 
Ez tívé 
Mikor S 
Esktijé

Zombor. Bittennann Nándor é* fia könyv- és kőnyomáéiból.


